Magna PT 8.V, & Co. KG

M MAGNA

Hemarn-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach Delivery no. / Date: 7218829 / 16.05.2020
GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500039863
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMIN! 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30020568 / 13.09.2017
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.;
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight  1.675,800 KG Net weight 1.389,600 KG Volumes 2,400 M3
liem Material Quantity Weight
Description
000010 2510200912 7.200 PC 1.389,600 KG
Clutch Actuator Pump
Customer article number: 2510200912Position
900001 TBA-520921 6 PC 20 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
200002 TBA-520880 120 PC 155 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
200003 TBA-550528 6 PC 14 KG
VDA KLT Pallet Cover A0806 DKG
900004 TBA-520880 120 PC i 28 KG
VDA KLT-COVER D43
[8026h9[(,
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder S |
O L) i
terms of delivery: FCA Bad Windsheim O% 6 ngs éZ—_/f/[/ﬂ
MUEHNESNAGEL s
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata;  ° Zg ) )
Quantita effettiva: q
Tipo Imballaggio: 6
Quantita \mballi:
Conformigs ale schede('imbal H @,
Data coitrollo
firma Zp
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgeselischaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande = Bankverbindung:
Hemann-Hagenmeyer-Strale 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzhank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschiftsfithrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Kiett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppentrach
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VENDOR  -PLANT: 0004
-NO: 0000008003

Magna PT B.V. & Co. KG
Burgbernheimer Strasse 5
D-91438 BAD WINDSHEIM

SHPMT .REF.NQ, : 253211

16.05.2020-16:42

Page (1.1
RECIPIENT -PLANT-CUST: 0100 UNLOADING POINT: 14248
-NUMBER: 30005665 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
MAGNA PT S.p.A. SHIPPING TYPE: Truck (Custome

VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGND

CARRIER:
-NUMBER:

Spedition Schw

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 15.912
CONTAINER ID:

DN-NO REF .NG. -CUST. QTY UoM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD_NO.
-DATE REF.NO. -VENDOR ADDIT.DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL  -GTY -NUMBER CUST HAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSTGNMENT
7218825 0550722445 280 PC S/ Hub System 1st/7th Gear cpl 5500043774
22.05.2020 0550722445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 1- X 280 TBA-520921

P: 20 - X 0 TBA-501668

p: 20 - X 0 TBA-520880

P: 1- X 0 TBA-550528
7218826 0550723445 280 PC S/ Hub System Znd/6th Gear cpl 5500043774
22.05.2020 0550723445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 1- X 280 TBA-520921

P: 20 - X ¢ TBA-501668

P: 20 - X 0 TBA-520880

P: 1- X 0 TBA-550528
7218827 0550724445 280 PC S/ Hub System 3rd/5th Gear cpl 5500043774
22.05.2020 0550724445 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 1- X 280 TBA-520521

P: 20 - X ¢ TBA-501668

P: 20 - X 0 TBA-520880

P: 1- ¥ 0 TBA-550528
7218828 0550730432 280 PC S/ Hub System 4th/Rev Gear cpl 5500043774
22.05.2020 0550730432 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 p: 1- X 280 TBA-520921

F 20 - X 0 TBA-501668

P: 20 - X 0 TBA-520880

p: - X 0 TBA-550528
7218829 2510200912 7.200 PC S/ Clutch Actuator Pump 55000:39863
18.05.2020 2510200912 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 6 - X 1.200 TBA-520921

P: 6 - ¥ 0 TBA-550528

p: 120 - X 0 TBA-520890

P: 120 - X 0 TBA-520880
7218830 2510204509 1.820 PC S/ Clutch Cooling Pump 5500039863
18.05.2020 2510204509 Knorr, Hr. 09841/407-6133 / 09841/407-611
010 P: 2 - X 980 TBA-520921

P: 4) - ¥ 0 TBA-520880

P 40 - X 0 TBA-520890

P: 2 - X 0 TBA-550528

GR: QUANTITY CHECK:

GOODS CHECK:
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Ole mit fett gedruckien Linten alngerahmten Aubri-
ken mdssan vom Frachtfdbrer ausgefiilt werden.
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hvid = Exemplar for ardregiver
roga = Exemplar for afsender

griin = Exemplar for befordrer

welf = Exemplar fiir ggeber  blans = Exemplalte pour commettant  wit = Exemplaar voor lastgevar blenco = Essemplara per commitiente white = Copy far orderer
roaa «Exemplat fOr Absender roge = Exemplalre da Fexpéditerr roga = Examplzar voor afzender rosa = Essemplare per miltente pink = Copy for sender
blau = Exemplar f0r Emplangas bleu = Exemplalre du destinatalrg blau = Exemplaarvopor geadresseerds  blu = Essemplore pet dastinatanc blus = Copy for conslones
ariin = Exemplar idr Frachﬂuhrar vert = Exemplaite du transporteur groen = Exemplaar voor vereoender verde = Essemplare per transporiatore  green = Copy for carrer
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Frchtiaheer { ame, Anschrm, Land)
Transpariaur {nom, acdresse, pays)

Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition
Carl-Benz-Strafle 23

D - 71634 Ludwigsburg
www.schweitzer-spedition.de
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